
На следующий день солнце светило и светило на лицо Наруто через прозрачное окно. Его лицо
слегка шевельнулось, Наруто открыл свои затуманенные глаза и посмотрел на желтоватый
потолок, действительно, он оказался пересечённым. Так… Что же делать сегодня? Рыбалка!
Как любитель рыбалки, Наруто больше всего ценил именно её. Он коснулся своего живота и
тайком вздохнул, так как не мог поесть. Монстряческое мясо, которое он ел вчера, было таким
вкусным, что он переел и до сих пор чувствует небольшое растяжение, не понимая, как заснул
прошлой ночью. Так что, не нужно готовить завтрак, просто пойду на рыбалку. Наруто оделся,
надел соломенную шляпу и приготовился выйти. Однако, как только он открыл дверь, то
увидел старика, который смотрел на него с улыбкой. - Трое старших поколений? Наруто
осторожно спросил: - Ты уже поел? Саруто вгляделся в небо и не смог сдержать гнев, увидев
осторожный взгляд Наруто. Этот парень снова спал слишком долго и спрашивает его, поел ли
он? - Эм! Сделав подавленный кашель, Саруто сказал серьёзно: - Наруто, ты уже семь лет,
только что пошёл в школу, я уже записал тебя. Вот твой отчётный лист, ты сможешь его взять,
когда придёшь в школу! Смотря на отчётный лист в руках трёх поколений, лицо Наруто
мгновенно изменилось. - Школа? Какое ожидаемое и отвратительное дело. После небольшого
колебания Наруто смотрел на Саруто с надеждой: - Это… на самом деле, я знаю много всего,
так что мне не обязательно ходить в школу, верно? - О, да? Третье поколение потер свою
бороду и задумчиво почесал её, небрежно спросив под ожидающим взглядом Наруто: - А ты
знаешь, как очищается чакра? Наруто: «…» - Знаешь основные интерпретации ниндзюцу?
Наруто: «…» - А видишь ли ты основные этические нормы ниндзя? Наруто: «…» - Ниндзя… -
Стоп, стоп! Лицо Наруто побледнело, и он поспешно прервал допрос трёх поколений, слабо
кивая с печальным лицом: - Я знаю, я обязательно пойду в школу тогда! - Вот это уже лучше!
Третье поколение удовлетворённо кивнуло и с гордым видом покинул, оставив Наруто одного
на ветру. - Эти три поколения такие отвратительные! Наруто стиснул зубы и направился к
единственной большой реке в Конохе с удочкой. Он хочет превратить свою печаль и гнев в
мотивацию и сегодня поймать много рыбы. Лежа на краю большого дерева, Наруто специально
передвинул большой камень, положил подушку как под голову и устроился удобно, а что
касается рыбалки… Ну, это уж Наруто не поймает рыбу, это уж небеса. Как же высоко! Даже я
был тронут! Наруто безмолвно смотрел на небо, прищурив глаза. Слёз не было, но глаза слегка
покраснели, и он был вынужден сдаться. Оказывается, мне не суждено играть в бездушного и
подводить честь прохожего. - Безрезультатный день! Когда наступил вечер, Наруто, тяжело
неся ведро с рыбой, вернулся домой. Он ничего не поймал, только всякую ерунду, какую-то
грязь, цветы, всё это обычные вещи, Наруто сразу это выбросил. Вот так, день за днём! Смотря
на пустое ведро, Наруто едва ли не засомневался в жизни. - Да это же такая неудача, не правда
ли? Может, мне так не повезло? В конце ещё одного дня Наруто пробормотал себе. Кроме мяса
чудовища в начале, некоторое мясо или овощи и фрукты появлялись один за другим, но не
было ничего более ценного, чем мясо чудовища. - Ладно, времени много, рано или поздно мне
повезёт! Вздохнув, Наруто взглянул на закат в небе и, неся рыбу домой в деревянном ведре,
подумал, что никто не возьмёт его рыбу, никто не смеет купить его рыбу, и он не может просто
смотреть, как эта рыба умирает, нужно выпустить её, раз уж это мясо, в эту эпоху хорошо
иметь хоть какое-то мясо. В отчаянии Наруто пришлось собственноручно вырыть в своём дворе
небольшой пруд, который специально предназначался для разведения рыбы. Сейчас пруд был
полон рыбы, плавающей повсюду, и выглядел как живописный уголок. - Чего не хватает?
Смотря на плавающую рыбу, Наруто прикоснулся к своей гладкой подбородку и задумался. -
Верно! Вдруг Наруто осенило, что не хватает каменной горки и каких-то водных растений. -
Какое-то время я достану эти вещи, всё это очень просто! Решив это, Наруто очень
обрадовался, достал блокнот, чтобы записать это, быстро умывался, лёг пораньше, и достал
книгу о сексуальной жизни Пикачу и начал читать. Эта книга стала его добычей вчера, он
смотрел на неё, чтобы развивать свои эмоции! …… На следующий день погода была немного
мрачной, солнца не было, что наводило на уныние. - Похоже, дождь собирается! Глянув на
погоду, Наруто раздражённо почесал голову, вытащил уведомление о зачислении из ящика



рядом с кроватью и неохотно вышел из дома в школу. По дороге большинство прохожих
обходили его стороной, боясь, что он что-то сделает. Увидев эту сцену, Наруто недовольно
пыхтел, пожимал плечами и с игривой, зловещей улыбкой смотрел на этих людей, заставляя
проходящих испугаться и задрожать, прежде чем уверенно пройти через ворота школы,
совершенно игнорируя странный взгляд смотрителя. - Учитель, я на зачислении! Подойдя к
месту регистрации, Наруто достал уведомление о зачислении и передал его работнику. -
Минутку, я спрошу! Мизуки взглянул на Наруто и бесстрастно сказал: - Имя, пол, сколько лет,
учил ли ты когда-нибудь ниндзя знания, кто в семье? Уголок рта Наруто дернулся, ему
показалось, что этот парень просто ищет проблемы, разве это не написано в уведомлении? С
внутренней неудовлетворённостью, он всё же честно ответил: - Меня зовут Наруто Узумаки, я
мужского пола, мне 7 лет, я не изучал никаких знаний, в семье никого нет, только я! Наруто
Узумаки!? Услышав это, Мизуки держал ручку и на мгновение замер, затем взглянул на
Наруто, его глаза на мгновение сверкнули холодом, но затем они снова становились обычными,
и он начал снова писать информацию о Наруто Узумаки с безразличным выражением лица,
отдав Наруто буклет: - Возьми, это информация о твоём классе и некоторые школьные правила,
которые тебе нужно знать! Взяв буклет, Наруто поглядел на Мизуки, затем обошёл его и вошёл
в школу.
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